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    El Curso de Alemán consta de 96 Unidades didácticas que pueden dividirse en tres niveles de aprendizaje.


    El primer nivel proporciona un conocimiento básico del vocabulario y de las estructuras gramaticales. Está concebido como un curso preparatorio, coherente con el plan didáctico global y, a la vez, como un instrumento para facilitar de inmediato la comunicación verbal de «supervivencia» en viajes, llamadas telefónicas, transmisión y recepción de información básica, etc.


    El segundo nivel incrementa las nociones gramaticales y amplía el vocabulario con expresiones de las áreas más diversas, articulando, al mismo tiempo, su uso.


    El tercer nivel, por último, proporciona un elevado grado de perfeccionamiento; en otras palabras, permite alcanzar el dominio de la lengua.
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  EMPLEO DEL CURSO


  
    [image: ]

    Escuchar toda la sección.

  


  
    [image: ]

    1. Escuchar toda la sección.


    2. Volver al inicio de la sección y repetir en voz alta durante la pausa.

  


  
    [image: ]

    1. Escuchar la pregunta y responder durante la pausa.


    2. Repetir la respuesta luego de escucharla.

  


  
    Siguiendo el enlace [zurück] se vuelve al inicio de la sección

  


  
    Siguiendo el enlace [T] se encontrará la traducción al español del nuevo vocablo.


    Siguiendo el enlace [Clave] se encontrará la solución al ejercicio propuesto.

  


  
    Cuando se encuentre con una línea de puntos deberá contestar a la pregunta durante la pausa de la grabación y luego verificar con la respuesta grabada y la escrita más abajo. Ej:

  


  
  84._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]


  84. Ich gehe nach Hause.


  ABSCHNITT 39


  Konversation A


[image: ]


 Präpositionen:

[image: ]1. Das Haus, in dem ich wohne, liegt an einem schönen Park[T].



 [image: ]2. Das Dorf, in das wir im Winter fahren, ist nicht weit von Garmisch.



 [image: ]3. Das Büro, in dem ich arbeite, liegt im Stadtzentrum[T].



 [image: ]4. Ich brauche die Kamera für den Urlaub.



 [image: ]5. In den Ferien fahren wir in die Berge.



 [image: ]6. Das war in dem Jahr, in dem es so kalt war.




[image: ]


 7. Wo liegt das Haus, in dem du wohnst?

[image: ]8._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]8. Das Haus, in dem ich wohne, liegt an einem schönen Park.





 9. Wo ist das Dorf, in das ihr im Winter fahrt?

[image: ]10._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]10. Das Dorf, in das wir im Winter fahren, ist nicht weit von Garmisch.





 11. Wo liegt das Büro, in dem du arbeitest?

[image: ]12._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]12. Das Büro, in dem ich arbeite, liegt im Stadtzentrum.





 13. Für wann brauchst du die Kamera?

[image: ]14._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]14. Ich brauche die Kamera für den Urlaub.





 15. Wann fahren wir in die Berge?

[image: ]16._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]16. In den Ferien fahren wir in die Berge.





 17. Wann seid ihr zum ersten Mal dahingefahren?

[image: ]18._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]18. Das war in dem Jahr, in dem es so kalt war.






 [image: ]Frankfurt. La Eschenheimer Torturm (siglo XV), puerta de la ciudad sobre la cual M. Gerthener alzó en 1426-28 la torre redonda.




  Konversation B


[image: ]


 In einer Bank in der Innenstadt hat es einen Überfall[T] gegeben. Der Kriminalkommissar[T] untersucht den Fall.

[image: ]19. Wo waren Sie genau, als die Räuber[T] die Bank betraten?



 [image: ]20. In dem Augenblick, als sie hereinkamen, war ich an der Kasse.



 [image: ]21. Erzählen Sie genau, was passiert ist.



 [image: ]22. Als sie hereinkamen, riefen sie: „Hände hoch!”.



 [image: ]23. Und dann?



 [image: ]24. Dann kam einer zu mir an die Kasse und zwang mich, das Geld herauszugeben.



[image: ]


 25. Wo waren Sie genau, als die Räuber die Bank betraten?

[image: ]26._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]26. In dem Augenblick, als sie hereinkamen, war ich an der Kasse.





 27. Erzählen Sie genau, was passiert ist.

[image: ]28._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]28. Als sie hereinkamen, riefen sie: „Hände hoch!”.





 29. Und dann?

[image: ]30._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]30. Dann kam einer zu mir an die Kasse und zwang mich, das Geld herauszugeben.





 [image: ]Frankfurt. Detalle de uno de los edificios que se asoman al Römerberg.




  Konversation C


[image: ]


 [image: ]31. Und Sie, Herr Direktor, wo waren Sie?



 [image: ]32. Als sie hereinkamen, war ich mit einem Kunden in meinem Büro.



 [image: ]33. Und Sie konnten nichts machen?



 [image: ]34. Nein. Sie haben mich gefesselt, bevor[T] ich die Alarmanlage[T] betätigen konnte.



 [image: ]35. Können Sie sie beschreiben?



 [image: ]36. Nein. Sie waren maskiert[T].



 [image: ]37. Sie haben nichts bemerkt, was uns irgendwie[T] helfen könnte?



 [image: ]38. Doch. Einer der Räuber verlor ein Feuerzeug, als sie wegliefen.




[image: ]


 39. Und Sie, Herr Direktor, wo waren Sie?

[image: ]40._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]40. Als sie hereinkamen, war ich mit einem Kunden in meinem Büro.





 41. Und sie konnten nichts machen?

[image: ]42._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]42. Nein. Sie haben mich gefesselt, bevor ich die Alarmanlage betätigen konnte.





 43. Können Sie sie beschreiben?

[image: ]44._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]44. Nein. Sie waren maskiert.





 45. Sie haben nichts bemerkt, was uns irgendwie helfen könnte?

[image: ]46._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]46. Doch. Einer der Räuber verlor ein Feuerzeug, als sie wegliefen.






 [image: ]Frankfurt. El Römer (Ayuntamiento), formado por tres edificios con frontón escalonado: a la izquierda, el Alt-Limpurg (1495); en el centro, la casa Zum Römer (1322); a la derecha, el Löwenstein (1596); los tres fueron reconstruidos tras la segunda guerra mundial.




  Konversation D


[image: ]


 [image: ]47. Brauchst du mich?



 [image: ]48. Ja. Wenn du einen Moment Zeit hast, könntest du die Lampe reparieren.



 [image: ]49. Was ist damit?



 [image: ]50. Wenn ich sie einschalte, fliegt die Sicherung[T] raus. Das ist gefährlich[T].



 [image: ]51. Da muss ein Wackelkontakt[T] im Stecker[T] sein.



 [image: ]52. Das solltest du reparieren, bevor es dunkel[T] wird.



 [image: ]53. Ich mache es, sobald[T] ich diesen Brief fertig habe.



 [image: ]54. Ja, aber mach es dann gleich. Sonst vergisst du es wieder.




 [zurück]


[image: ]


 55. Brauchst du mich?

[image: ]56._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]56. Ja. Wenn du einen Moment Zeit hast, könntest du die Lampe reparieren.





 57. Was ist damit?

[image: ]58._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]58. Wenn ich sie einschalte, fliegt die Sicherung raus. Das ist gefährlich.





 59. Da muss ein Wackelkontakt im Stecker sein.

[image: ]60._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]60. Das solltest du reparieren, bevor es dunkel wird.





 61. Ich mache es, sobald ich diesen Brief fertig habe.

[image: ]62._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]62. Ja, aber mach es dann gleich. Sonst vergisst du es wieder.






 [image: ]Frankfurt. Cafetería al aire libre.




  Konversation E


[image: ]


 [image: ]63. Der kommt doch immer, sobald wir uns zu Tisch[T] gesetzt haben.



 [image: ]64. Ich mag es nicht, wenn man mich bei[T] der Arbeit stört.



 [image: ]65. Herr Bauer kam gerade in dem Augenblick am Bahnhof an, als der Zug abfuhr.



 [image: ]66. Als ich wegging, klingelte das Telefon.




[image: ]


 67. Wann kommt Franz immer?

[image: ]68._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]68. Der kommt doch immer, sobald wir uns zu Tisch gesetzt haben.





 69. Ist was?

[image: ]70._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]70. Ja. Ich mag es nicht, wenn man mich bei der Arbeit stört.





 71. Wann kam Herr Bauer am Bahnhof an?

[image: ]72._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]72. Er kam gerade in dem Augenblick am Bahnhof an. als der Zug abfuhr.





 73. Hat jemand angerufen?

[image: ]74._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]74. Ja, als ich wegging, klingelte das Telefon.







 [image: ]Frankfurt. Vendedor de pastas.




  Konversation F


[image: ]


 [image: ]75. Vor dem Einschlafen[T] lese ich immer die Zeitung.



 [image: ]76. Ich muss ihn sprechen, bevor er weggeht.



 [image: ]77. Ich werde mit ihm reden, bevor er sich entscheidet.



 [image: ]78. Hans hat den Stecker repariert, bevor es dunkel wurde.




[image: ]


 79. Was machst du vor dem Einschlafen?

[image: ]80._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]80. Vor dem Einschlafen lese ich immer die Zeitung.





 81. Willst du Paul sprechen?

[image: ]82._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]82. Ja, ich muss ihn sprechen, bevor er weggeht.





 83. Paul will sein Studium[T] abbrechen?

[image: ]84._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]84. Ich werde mit ihm reden, bevor er sich entscheidet.





 85. Hat Hans den Stecker repariert?

[image: ]86._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]86. Ja. er hat ihn repariert, bevor es dunkel wurde.






 [image: ]Frankfurt. El Gerechtigkeitsbrunnen (fuente de la Justicia; 1611), emplazado en el centro del Römerberg; durante las coronaciones imperiales manaba vino tinto y blanco.




  Konversation G


[image: ]


 [image: ]87. Sag uns Bescheid, sobald du fertig bist.



 [image: ]88. Rufen Sie mich an, sobald mein Wagen fertig ist.



 [image: ]89. Du bekommst dein Geld, sobald ich mein Gehalt[T] habe.



 [image: ]90. Er wird mit ihm reden, sobald er aus Köln zurück ist.



 [image: ]91. Er war kaum weg, da merkte ich, dass er seine Papiere vergessen hatte.



 [image: ]92. Als es anfing zu regnen, schloss ich die Fenster.




[image: ]


 93. Wollt ihr mich sprechen?

[image: ]94._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]94. Ja, sag uns Bescheid, sobald du fertig bist.





 95. Brauchen Sie Ihren Wagen sofort?

[image: ]96._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]96. Ja, rufen Sie mich an, sobald er fertig ist.





 97. Wann bekomme ich mein Geld?

[image: ]98._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]98. Du bekommst dein Geld, sobald ich mein Gehalt habe.





 99. Wann wird er mit ihm reden?

[image: ]100._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]100. Er wird mit ihm reden, sobald er aus Köln zurück ist.





 101. Wann hast du das gemerkt?

[image: ]102._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]102. Er war kaum weg, da merkte ich, dass er seine Papiere vergessen hatte.





 103. Wann hast du die Fenster geschlossen?

[image: ]104._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

[image: ]104. Als es anfing zu regnen, schloss ich die Fenster.






  VOKABULAR


  
    A

allerdings: ciertamente, precisamente

die Alarmanlage, -n (der Alarm + die Anlage): instalación, dispositivo de alarma

die Aufsichtsratssitzung, -en: sesión del consejo de administración


B

bei (bei der Arbeit): (aquí: tiempo) durante, en, a (durante el, en el trabajo)

bevor (conj.): antes de que

D

die Dauerkarte, -n: (billete de) abono, pase

die Deutsche Bundesbahn  (= DB): ferrocarriles federales alemanes

dunkel: oscuro

E

der Eindruck, ••e: impresión

vor dem Einschlafen (expr.): antes de dormirse

einzig (das einzig richtige Verkehrsmittel): solo, único (el único medio de transporte adecuado)

F

der Fluglehrer, -(der Flug + der Lehrer): instructor de vuelo

der Flugschüler, -(der Flug + der Schüler): alumno piloto

G

(früh) genug: bastante (pronto)

gefährlich: peligroso

das Gehalt, ••er: sueldo, retribución

die Grippe: gripe

I

irgendwie: de alguna manera

K

die Konferenz, -en: conferencia, consejo (referido a la escuela)

der Kriminalkommissar,  -e: comisario de investigación criminal

M

maskiert (sein): (estar) enmascarado

N

nebenbei: junto (aquí: entre paréntesis)

O

O Gott!  (exclamación de sorpresa): ¡Dios mío!

P

der Park, -s: parque

R

der Räuber, -: ladrón, bandido

realistisch: realista

S

die Sicherung, -en: dispositivo de seguridad

der Sicherheitsgurt, -e (die Sicherheit + der Gurt): cinturón de seguridad

sobald (conj.): apenas, tan pronto como

das Stadtzentrum, -Zentren (die Stadt + das Zentrum): centro de la ciudad  

der Stecker, -: enchufe

das Studium: estudio, estudios

T

die Theorie, -n (in der Theorie): teoría (en teoría)

der Tisch, -e (sich zu Tisch setzen): mesa  (sentarse a la mesa)

U

der Überfall, ••e: asalto, ataque, robo

V

das Verkehrsmittel, -: medio de transporte

W

der Wackelkontakt, -e: contacto defectuoso (flojo)


    Verbos

an/legen (aquí: trans.): acercar, poner; aquí: ceñir

beschreiben - beschrieb - hat beschrieben: describir

bemerken: observar, notar

betätigen: accionar

betreten (du betrittst, er/sie betritt) - betrat - hat betreten: poner el pie en, entrar en

etwas bleiben lassen - ließ bleiben - hat bleiben lassen: dejar perder algo

ein/schalten: enchufar, conectar

jmd. fesseln: atar, encadenar a

(he)rausfliegen - flog raus - ist rausgeflogen: salir volando; aquí: cortarse la corriente (saltar el fusible)

heraus /geben (du gibst heraus, er/sie gibt heraus)- gab heraus - hat herausgegeben: entregar, sacar

(he)rein/kommen: entrar

sich kaufen (ich kaufe mir): comprarse

reden: hablar

reparieren: reparar, ajustar

scheinen - schien - hat geschienen: aquí: parecer

untersuchen: examinar, indagar, investigar

weg/laufen (du läufst weg, er/sie läuft weg) - lief weg - ist weggelaufen: escapar corriendo

weiter/machen: continuar, proseguir

jmd. zwingen - zwang - hat gezwungen: obligar, forzar (a)

  


  
    früh genug


    genug sigue al adjetivo, pero precede al sustantivo: Hat er genug Geld dabei? = ¿Tiene suficiente dinero encima?


  


  
    Na ja, da fehlt’s eben noch ein bisschen.



    Esta frase constituye un ejemplo que ilustra la posibilidad que existe en alemán de que en una misma frase pueda haber varios adverbios seguidos. Se facilita la comprensión de la frase si se traducen las palabras por grupos: da fehlt’s eben + noch ein bisschen.


  


  DIALOG


WIR LERNEN FLIEGEN

[image: ]

[image: ]


FLUGSCHÜLER[T].— Wann darf ich denn zum ersten Mal allein fliegen?

FLUGLEHRER[T].— Ganz einfach: sobald Sie genug gelernt haben.

FLUGSCHÜLER.— Und wann wird das sein?

FLUGLEHRER.— Ja… was meinen Sie denn? Reicht es schon?

FLUGSCHÜLER.— Jetzt?… O Gott[T], nein! Vielleicht in zwei oder drei Monaten.

FLUGLEHRER.— Ja, das scheint mir ganz realistisch[T] zu sein. Man sollte erst dann allein fliegen, wenn man selbst den Eindruck[T] hat, dass nichts mehr passieren kann. Sie sind ja in der Praxis sehr gut, aber in der Theorie[T]…. na ja, da fehlt’s eben noch ein bisschen.

FLUGSCHÜLER.— Und Sie meinen, dass ich es schaffe?

FLUGLEHRER.— Wenn ich der Meinung wäre, dass Sie es nicht schaffen, dann hätte ich Ihnen schon vor ein paar Wochen gesagt „Lassen Sie’s bleiben”. Also, machen wir weiter.

FLUGSCHÜLER.— Soll ich starten?

FLUGLEHRER.— Ja. Aber… ganz nebenbei[T]: Was halten Sie davon, wenn sie vorher Ihren Sicherheitsgurt[T] anlegen?

FLUGSCHÜLER.— Habe ich das schon wieder vergessen!

FLUGLEHRER.— Allerdings[T]! Und wenn Sie es noch mal vergessen, guter Freund, dann werde ich Ihnen sagen: jetzt gehen Sie nach Hause, und wenn Sie irgendwo an einem Bahnhof vorbeikommen, dann kaufen Sie sich eine Dauerkarte[T] für die Deutsche[T] Bundesbahn! Das ist das einzig[T] richtige Verkehrsmittel[T] für Sie!



[zurück]


  LEBENDIGES DEUTSCH


RECTIFICAR, ANULAR… O NO

[image: ]

[image: ] Hans y Sylvia tenían que trabajar hoy por la tarde, pero…




HANS.— Hallo, Sylvia! Du, ich hab’s eilig.

SYLVIA.— Kommst du gar nicht rein? Ich habe gerade Kaffee gekocht.

HANS.— Tut mir leid, ich bin sowieso schon zu spät dran.

SYLVIA.— Ich dachte, wir wollten den ganzen Nachmittag arbeiten?

HANS.— Ja, aber jetzt muss ich plötzlich zu einer Konferenz[T] in die Schule.

SYLVIA.— Kannst du dich nicht entschuldigen?

HANS.— Würde ich gern machen, aber nein, das geht nicht. 

SYLVIA.— Na gut. Wann sehen wir uns?

HANS.— Mittwoch, wie verabredet.



[zurück]



[image: ] Herr Schmidt comunica a Herr Neumann la imposibilidad de participar en una recepción.




H. NEUMANN.— Denken Sie daran, wir rechnen morgen Abend mit Ihnen!

H. SCHMIDT.— Es tut mir wirklich leid, Herr Neumann, aber wir müssen uns entschuldigen. Meine Frau hat Grippe[T] und ich muss um sieben Uhr nach Hamburg fliegen. Wir haben übermorgen Aufsichtsratssitzung[T].



[zurück]


[image: ] Klaus, Martin y Walter no querrían ir a la escuela, pero…




KLAUS.— Los, Leute, beeilt euch! Wir kommen zu spät!

MARTIN.— Na ja, und? Du siehst die Lehrer noch früh genug[T].

WALTER.— Nun kommt schon! Ihr seid doch keine Kinder mehr!



[zurück]


  ÜBUNGEN


Ejercicio 1

Transforme, como en el ejemplo.



Ich mag die Stadt. Ich wohne in der Stadt.

Ich mag die Stadt, in der ich wohne.



1. Ich mag die Stadt. Ich wohne in der Stadt. [Clave]

2. Die Gegend gefällt mir sehr. Ihr wohnt in der Gegend. [Clave]

3. Der See liegt doch bei München. Ihr fahrt immer an den See. [Clave]

4. Ist das das Haus? Du arbeitest in dem Haus. [Clave]

5. War das in dem Jahr? Julia war so krank. [Clave]

6. Wir waren in dem Restaurant. Man isst dort so gut. [Clave]




Ejercicio 2

Complete las frases siguientes con la conjunción adecuada, elegida entre: als, bevor, sobald, da, wenn.



Sie kam rechtzeitig, … es dunkel wurde.

Sie kam rechtzeitig, bevor es dunkel wurde.




1. Sie kam rechtzeitig, … es dunkel wurde. [Clave]

2. Sie sollten Schneeketten anlegen, … Sie in die Berge fahren. [Clave]

3. Geh bitte noch einkaufen, … die Geschäfte schließen. [Clave]

4. Wir essen, … du zu Hause bist. [Clave]

5. Sag mir Bescheid, … du mich brauchst. [Clave]

6. … er an der Grenze war, bemerkte er, dass er seinen Pass vergessen hatte. [Clave]

7. … ich Zeit habe, besuche ich dich. [Clave]

8. Er saß an seinem Schreibtisch und arbeitete, … kam ihm plötzlich eine Idee. [Clave]




Ejercicio 3

Incorpore, en lugar de los puntos suspensivos, la conjunción temporal apropiada, elegida entre: da, bevor, sobald, wenn.



[image: ]1. Ich muss ihnen noch Auf Wiedersehen sagen, … sie abfahren. [Clave]



[image: ]2. … du weißt, wann du Urlaub machen kannst, müssen wir die Reise buchen. [Clave]



[image: ]3. … du Zeit hast, dann komm doch gleich. [Clave]



[image: ]4. Ich fahre überhaupt nicht gern, … es so neblig ist. [Clave]



[image: ]5. … es scheint, gehen wir zum Skifahren. [Clave]



[image: ]6. Die Bank hatte noch nicht geschlossen, … passierte der Überfall. [Clave]




  GRAMMATIK


  
    RELATIVSÄTZE

    Das Haus, in dem ich wohne, liegt an einem schönen Park.

Das Dorf, in das wir im Winter fahren, ist nicht weit von Garmisch.



Vamos a repasar ahora las oraciones relativas introducidas por una preposición (Abschnitt 27). Observe las frases:

1a. Das Haus liegt an einem schönen Park.

1b. Ich wohne in dem Haus.


  
       
    1. Das Haus, in dem ich wohne, liegt an einem schönen Park.


  
  


  El período 1 está compuesto por las oraciones 1a y 1b. Normalmente, la oración relativa sigue directamente al sustantivo al que hace referencia; cuando los periodos son largos, acostumbra a intercalarse en la oración Principal. Observe el caso regido por in: como se trata de un complemento de estado en un lugar, el pronombre relativo después de la preposición in adopta el dativo: in dem.


Igualmente:

2a. Das Dorf ist nicht weit von Garmisch.

2b. Wir fahren in das Dorf.



    2. Das Dorf, in das wir fahren, ist nicht weit von Garmisch.

  


El período 2 está compuesto por las oraciones 2a y 2b. Como aquí se trata de un complemento de movimiento a un lugar (fahren in), in rige acusativo: in das.


Damos aquí ejemplos de una oración subordinada relativa intercalada en la oración principal y de una relativa que sigue a la principal:



    Das Büro, in dem ich arbeite, liegt im Stadtzentrum.

Oración principal: Das Büro liegt im Stadtzentrum.

Oración subordinada relativa: in dem ich arbeite


Das war in dem Jahr, in dem es so kalt war.

Oración principal: Das war in dem Jahr

Oración subordinada relativa: in dem es so kalt war.

 



  

    TEMPORALE NEBENSÄTZE


    GLEICHZEITIGKEIT

• Er kam am Bahnhof an, als der Zug abfuhr.

• Die Sicherung fliegt raus, wenn ich die Lampe einschalte.

  
   VORZEITIGKEIT

• Rufen Sie mich an, sobald der Wagen fertig ist.

• Du bekommst das Geld, sobald ich mein Gehalt habe.

• Er wird mit ihm reden, sobald er aus Köln zurück ist.


NACHZEITIGKEIT

• Du solltest die Lampe reparieren, bevor es dunkel wird.

• Sie haben mich gefesselt, bevor ich die Alarmanlage betätigen konnte. 

• Ich muss ihn sprechen, bevor er weggeht.





Las conjunciones als, wenn, sobald, bevor se utilizan para introducir una oración subordinada temporal:

• als, wenn; cuando la acción expresada por la oración subordinada es simultánea a la expresada por la principal.

• sobald: cuando la acción expresada por la oración subordinada precede a la expresada por la principal.

• bevor: cuando la acción expresada por la oración subordinada sigue a la expresada por la principal.


Recuérdese: en la oración subordinada, el verbo figura en último lugar.

El adverbio temporal da introduce una oración principal independiente (ocupa el lugar del sujeto, que queda situado detrás del verbo): Ich war gerade nach Hause gekommen, da klingelte es plötzlich. Da se refiere a un hecho que se produce de improviso.


  TEST


Con ayuda de los dibujos, complete las frases, escogiendo la respuesta correcta entre las tres propuestas.

[image: ]… kommst du?

	A: Wann

	B: Vorher

	C: Zuletzt





[image: ]1. Gib mir etwas Geld, … du gehst. [Clave]

	A: wenn

	B: bevor

	C: als





[image: ]2. Ich gehe … schlafen. [Clave]

	A: zuletzt

	B: noch

	C: schon





[image: ]3. Dieter kam gerade in dem Moment, … ich losgehen wollte. [Clave]

	A: wenn

	B: als

	C: bevor





[image: ]4. … ich fertig bin, können wir sofort fahren. [Clave]

	A: Als

	B: Wenn

	C: Bevor





[image: ]5. In dem Augenblick, … du angefangen hast zu sprechen, hatten wir gewonnen. [Clave]

	A: an dem

	B: in dem

	C: in den





[image: ]6. Ich kann mich nicht mehr an den Tag erinnern, … wir uns zuletzt gesehen haben. [Clave]

	A: an dem

	B: an den

	C: an die





[image: ]7. Brauchst du … Geld? [Clave]

	A: -

	B: das

	C: ein





[image: ]8. Sie kam rechtzeitig zurück, … es anfing zu regnen. [Clave]

	A: bevor

	B: sobald

	C: wenn





[image: ]9. In unserer Bank … einen Überfall. [Clave]

	A: hatte es

	B: gab es

	C: hat es





[image: ]10. … du um 7 Uhr fliegst. … wirst du ca. um 9 in Köln sein, oder? [Clave]

	A: Wenn / dann

	B: Als / dann 

	C: Wenn / da






  CLAVES


  
    Ejercicio 1

  

1. Ich mag die Stadt, in der ich wohne.

2. Die Gegend, in der ihr wohnt, gefällt mir sehr.

3. Der See, an den ihr immer fahrt, liegt doch bei München.

4. Ist das das Haus, in dem du arbeitest?

5. War das in dem Jahr, in dem Julia so krank war?

6. Wir waren in dem Restaurant, in dem man so gut isst.


  
    Ejercicio 2

  

1. bevor

2. bevor (o wenn)

3. bevor

4. sobald

5. wenn

6. Als

7. Wenn

8. da


  
    Ejercicio 3

  

1. bevor

2. Sobald

3. Wenn

4. wenn

5. Sobald (o Wenn)

6. da


  
    Test

  

1. bevor

2. schon

3. als

4. Wenn

5. in dem

6. an dem

7. -

8. bevor

9. gab es

10. Wenn / dann


  NOTAS


[T] allerdings: ciertamente, precisamente <<



[T] die Alarmanlage, -n (der Alarm + die Anlage): instalación, dispositivo de alarma <<



[T] die Aufsichtsratssitzung, -en: sesión del consejo de administración <<



[T] bei (bei der Arbeit): (aquí: tiempo) durante, en, a (durante el, en el trabajo) <<



[T] bevor (conj.): antes de que <<



[T] die Dauerkarte, -n: (billete de) abono, pase <<



[T] die Deutsche Bundesbahn  (= DB): ferrocarriles federales alemanes <<



[T] dunkel: oscuro <<



[T] der Eindruck, ••e: impresión <<



[T] vor dem Einschlafen (expr.): antes de dormirse <<



[T] einzig (das einzig richtige Verkehrsmittel): solo, único (el único medio de transporte adecuado) <<



[T] der Fluglehrer, -(der Flug + der Lehrer): instructor de vuelo <<



[T] der Flugschüler, -(der Flug + der Schüler): alumno piloto <<



[T] (früh) genug: bastante (pronto) <<



[T] gefährlich: peligroso <<



[T] das Gehalt, ••er: sueldo, retribución <<



[T] die Grippe: gripe <<



[T] irgendwie: de alguna manera <<



[T] die Konferenz, -en: conferencia, consejo (referido a la escuela) <<



[T] der Kriminalkommissar,  -e: comisario de investigación criminal <<



[T] maskiert (sein): (estar) enmascarado <<



[T] nebenbei: junto (aquí: entre paréntesis) <<



[T] O Gott!  (exclamación de sorpresa): ¡Dios mío! <<



[T] der Park, -s: parque <<



[T] der Räuber, -: ladrón, bandido <<



[T] realistisch: realista <<



[T] die Sicherung, -en: dispositivo de seguridad <<



[T] der Sicherheitsgurt, -e (die Sicherheit + der Gurt): cinturón de seguridad <<



[T] sobald (conj.): apenas, tan pronto como <<



[T] das Stadtzentrum, -Zentren (die Stadt + das Zentrum): centro de la ciudad   <<



[T] der Stecker, -: enchufe <<



[T] das Studium: estudio, estudios <<



[T] die Theorie, -n (in der Theorie): teoría (en teoría) <<



[T] der Tisch, -e (sich zu Tisch setzen): mesa  (sentarse a la mesa) <<



[T] der Überfall, ••e: asalto, ataque, robo <<



[T] das Verkehrsmittel, -: medio de transporte <<



[T] der Wackelkontakt, -e: contacto defectuoso (flojo) <<




[Ej1] 1. Ich mag die Stadt, in der ich wohne. <<

 

[Ej1] 2. Die Gegend, in der ihr wohnt, gefällt mir sehr. <<

 

[Ej1] 3. Der See, an den ihr immer fahrt, liegt doch bei München. <<

 

[Ej1] 4. Ist das das Haus, in dem du arbeitest? <<

 

[Ej1] 5. War das in dem Jahr, in dem Julia so krank war? <<

 

[Ej1] 6. Wir waren in dem Restaurant, in dem man so gut isst. <<

 


[Ej2] 1. bevor <<

 

[Ej2] 2. bevor (o wenn) <<

 

[Ej2] 3. bevor <<

 

[Ej2] 4. sobald <<

 

[Ej2] 5. wenn <<

 

[Ej2] 6. Als <<

 

[Ej2] 7. Wenn <<

 

[Ej2] 8. da <<

 


[Ej3] 1. bevor <<

 

[Ej3] 2. Sobald <<

 

[Ej3] 3. Wenn <<

 

[Ej3] 4. wenn <<

 

[Ej3] 5. Sobald (o Wenn) <<

 

[Ej3] 6. da <<

 


[Test] 1. bevor <<

 

[Test] 2. schon <<

 

[Test] 3. als <<

 

[Test] 4. Wenn <<

 

[Test] 5. in dem <<

 

[Test] 6. an dem <<

 

[Test] 7. - <<

 

[Test] 8. bevor <<

 

[Test] 9. gab es <<

 

[Test] 10. Wenn / dann <<

 

OEBPS/Images/aw.jpg
ANTWORTEN WIEDERHOLEN





OEBPS/Images/92.jpg





OEBPS/Images/103.jpg





OEBPS/Images/15.jpg





OEBPS/Images/ex_libris.png





OEBPS/Images/66.jpg





OEBPS/Images/t1.jpg





OEBPS/Images/23.jpg





OEBPS/Images/25.jpg





OEBPS/Images/33.jpg





OEBPS/Images/k4.jpg
1 ﬂﬂﬂ“'ﬁfﬂi
nnnm,.x; S

34!'41 'HI






OEBPS/Images/4.jpg





OEBPS/Images/41.jpg





OEBPS/Images/76.jpg





OEBPS/Images/51.jpg





OEBPS/Images/t8.jpg





OEBPS/Images/21.jpg





OEBPS/Images/64.jpg





OEBPS/Images/2.jpg





OEBPS/Images/ld2.jpg





OEBPS/Images/t6.jpg
D





OEBPS/Images/17.jpg





OEBPS/Images/k6.jpg





OEBPS/Images/35.jpg





OEBPS/Images/48.jpg





OEBPS/Images/78.jpg





OEBPS/Images/101.jpg





OEBPS/Images/u1.jpg





OEBPS/Images/29.jpg





OEBPS/Images/k1.jpg





OEBPS/Images/t5.jpg





OEBPS/Images/53.jpg





OEBPS/Images/u4.jpg





OEBPS/Images/w.jpg





OEBPS/Images/36.jpg





OEBPS/Images/79.jpg





OEBPS/Images/38.jpg





OEBPS/Images/20.jpg





OEBPS/Images/19.jpg





OEBPS/Images/speak.jpg





OEBPS/Images/55.jpg





OEBPS/Images/89.jpg





OEBPS/Images/63.jpg





OEBPS/Images/k3.jpg





OEBPS/Images/u6.jpg





OEBPS/Images/6.jpg





OEBPS/Images/t3.jpg





OEBPS/Images/27.jpg





OEBPS/Images/31.jpg





OEBPS/Images/87.jpg





OEBPS/Images/57.jpg





OEBPS/Images/91.jpg





OEBPS/Images/61.jpg





OEBPS/Images/32.jpg





OEBPS/Images/t0.jpg





OEBPS/Images/67.jpg





OEBPS/Images/3.jpg





OEBPS/Images/ld3.jpg





OEBPS/Images/83.jpg





OEBPS/Images/k5.jpg





OEBPS/Images/h.jpg





OEBPS/Images/75.jpg





OEBPS/Images/93.jpg





OEBPS/Images/49.jpg





OEBPS/Images/50.jpg





OEBPS/Images/t9.jpg





OEBPS/Images/85.jpg





OEBPS/Images/hw.jpg
HOREN

WIEDERHOLEN





OEBPS/Images/59.jpg





OEBPS/Images/24.jpg





OEBPS/Images/81.jpg





OEBPS/Images/1.jpg





OEBPS/Images/ld1.jpg





OEBPS/Images/77.jpg





OEBPS/Images/34.jpg





OEBPS/Images/47.jpg





OEBPS/Images/d1.jpg





OEBPS/Images/t10.jpg





OEBPS/Images/u2.jpg





OEBPS/Images/EPL_logo.png
N

epublibre





OEBPS/Images/95.jpg





OEBPS/Images/65.jpg





OEBPS/Images/t7.jpg





OEBPS/Images/52.jpg





OEBPS/Images/22.jpg





OEBPS/Images/97.jpg





OEBPS/Images/45.jpg





OEBPS/Images/54.jpg





OEBPS/Images/cover.jpg
ALEMAN

CURSOS DE IDIOMAS






OEBPS/Images/71.jpg





OEBPS/Images/9.jpg





OEBPS/Images/88.jpg





OEBPS/Images/7.jpg





OEBPS/Images/t4.jpg





OEBPS/Images/11.jpg





OEBPS/Images/u3.jpg





OEBPS/Images/37.jpg





OEBPS/Images/99.jpg





OEBPS/Images/13.jpg





OEBPS/Images/69.jpg





OEBPS/Images/43.jpg





OEBPS/Images/90.jpg





OEBPS/Images/73.jpg





OEBPS/Images/5.jpg





OEBPS/Images/k2.jpg





OEBPS/Images/t2.jpg





OEBPS/Images/u5.jpg





OEBPS/Images/39.jpg





